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Telefonhálózat a me
gyében.

A mullkoi' az az örvendetes hir 
terjedi el a városban, hogy báró Voj- 
nics István dr. töispán azt az örven
detes liirl hozta Budapestről, hogy a 
megyei telefonhálózat létesítésének esz
méjéhez az illetékes miniszter is hoz
zájárult és igy annak megvalósulását 
a közel jövőben várhaljuk.

Nem tudom, mennyibet) felel meg 
ez a hir a valóságnak. Akár igaz, akár 
nem, annyi bizonyos, hogy magának a 
megyei telefonhálózatnak a kérdése me
gyénk jövő fejlődésére nézve olyan 
fontos, hogy az említett hir alkalmából 
is érdemes arról röviden értekezni

Magának a telefonnak, e zseniális 
találmánynak a jelen speciális szem
pontból való előnyei kétségtelenek. 
Ahogy a híreket hallottam, olvastam, 
máris lelki szemeim elölt lebegett a 
szóbeliség és közvetlenség által mcgle- 
remlhelö haladás, szebb jövő. A köz
igazgatás döcögő szekere -— még szó 
szerint való értelemben is, mert na
gyobb s sokszor rossz utakat kell a
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(Folytatás.)
Azzal pedig, hogy e négy elein az 

az ember gondolkozó szelleméből mind
jobban kibontakozott, egyszersmivel meg
született az alap a képzőművészetek ra
gyogó palotájának felépít heteséhez.

*
Az emberrel magával született művészi 

szellem felkeltésének s ezzel a képzőművé
szet keletkezésének ily módon való megvi
lágítása nagyjában hypoletikus Hypolotikus 
mert positiv adatainak igen gyatrák. Az
tán meg a történet előtti korban ment ez a 
folyamat végbe, már pedig ebből az idő
ből sem írott, setn szóbeli, — hagyomány,

megye lerülelén megjárni — gyorsabb 
lempóban fog baladni, a hivatalos 
ügyek, a megyebeli polgárok ügyes-ba
jos dolgaiban való intézkedés késedel
mességének, lassúságának ideje meg
szűntük.

Sajnos, m;t mindez még csak áb
ránd, de szív ó s  kilarlás és hasznos 
áldozatkészség könnyen megvalósít hal ja 
az ábrándokat.

Hisz az ország több és pedig 
kisebb-nagyobb — lörvénybalóság .1 (csak 
pl. a mull bélen Zalavármegye), belát
va a telelőn megfizethetetlen célszerű
ségéi, a saját és az állam érdekében 
elhatározta annak felállítását és ma 
már vígan szól a csengő és kényelme
sen diskurálnak az egymástól jó pár 
kiloméler távolságban fekvő községi 
irodák.

A mi törvényhatóságunknak is min
dig meg voit az érzéke a valóban fon
tos és kívánatos követelmények iránt s 
éppen ezért joggal reméljük, ha meg 
lesznek keresve, ha csak lehetséges, 
kei eszi ül viszik az eszmét, a lehetséges
ségéi pedig alig vonhatjuk kétségbe.

De nemcsak e részen, — az egész 
vármegyében. Ma — természetesen —

— emlékeink nincsenek, melyek közelebb
ről megismertethetnének bennünket e 
roppant nagy terjedelmű korral. Azok a 
szórványos emlékek pedig (szoborok), me
lyek fenmaradtak. ha nem is törmelékek, 
de többnyire olyanok, melyek rendkiviili 
éles megbiiálásra várnak.

Vázlatunk azon pontja, melyben érint
jük. hogy az ősök előbb egy idomtalan 
kőben imádták az Istent, egybe esik a 
durva kőkorszakkal, melyet paleolit kor
nak is hívnak.

Az isten szobrok készítése pedig 
az emberi test tanulmányozásának kezdő 
időpontjával ; mely időpontot- előbbre he
lyeznünk, mint azt a kort, melyből már 
egységes műemlékeink vaunak, mint pld. 
az épületek díszítésére használt szobrok,
— nem lehet. Mert csak attól az időtől 
beszélhetünk oly képzőművészetről, mely

irásbelileg érintkezik a lörvénybalóság 
a községekkel slb. Ez helyes, szüksé
ges is, meri az aklákat elteszik és 
azokból évek bosszú sora után is meg
tudhatják, hogy mi történt az ügyben. 
Mint azonban röviden már megrendí
tettem, szám talan ügy van, ami sü r
gős intézkedést igényel, de nem oly 
fontos, vagy nem olyan természetű, 
bo y arra a jövőben is szükség volna. 
Az ily ügyekben nem legczélszerübb-e 
élőszóval intézkedni ?

Tekintsük tovább a közbiztonságot. 
Milyen kiszámillialatlan előnynyel jár 
itt a lelefonösszekettelés! A bűncselek
mény lettese még néhány méternyire 
sincs a színhelytől, amikor a megye 
összes községe és csendőrőrsei értesü
lést szereznek az esetről.

Azt az ellenvetést lebe’né valaki, 
hogy azt távirali ulon el lehet intézni. 
Ez eltéri felliozbaljuk azl, hogy nincs 
minden községben láviróliivalal, a va
súti állomásokkal kapcsolatosak jelle
güknél fogva késedelmeskedbelnek s 
hogy végre a táviratban csak néhány 
szóval lehel a dolgot előadni, miéi! is 
az gyakran értelmetlen, vagy legalább 
is homályos.

már különálló müveket alkot, a mely kor 
képes ilyen emlékeket felmutatni. Szó 
sincs róla, mintha ezzel azt. mondanánk, 
hogy a már többször említett tárgyakon 
látható vésések egyáltalán nem lennének 
művészi munkák. Azok, de csak az akkori 
időkhöz mérten. ILs csak a be-vésés ter
mékei. Magukban véve még nem bárom 
kiterjedéssel biró szobrot. Ilyenek csak 
később, az építészet kapcsán, az Istenség 
eszméjének megalkotásával keletkeznek. 
Mert csak ekkor kezdett az ember szelle
me a durva kőbe behatolni.

De ez a kor is, a melyből már vannak 
szelloni-alkotta műemlékeink, messze a 
praehistorikus korba nyúlik vissza.

A paleolit kor művészetétől az Isteni 
szobrok, és az emberi test idomait ábrá
zolók közt mintegy átmenetet képez a 
ineolit kor, mely főleg fejlett agyagipa-
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Még nagyon sok példával támogat- 
hatnók nézetünket de feleslegesnek 
(árijuk, meri nem is képzelhetjük, 
hogy a törvényhatósági bizottság elzár
kózzék a terv megvalósítása elül, még 
akkor is, ha az bizonyos áldozatokkal jár.

Természetes, ha ilyen nagy lába 
vágjuk a fejszénket, félmunkát nem 
szabad-' végeznünk, hanem a tervet 
Jy an  mértékben kell megvalósítanunk, 
amint azt a visszonyok megengedik.

A legminimálisabb követelmény az, 
hogy a túlsó járás székhelye és az oly 
községek, amelyekben nagyobb iparvál
lalatok vannak, vagy amelyekben a köz- 
biztonság, a lakósság természete több 
aggodalomra ad okot, össze kötlelésben 
legyenek a megye székhelyével,de sokkal 
ideálisabb állapotot leremlene, ha az 
összes jegyzőségek telefon utján érintkez
hetnének főszolgabíráikal.

A terv kivileiére nézve első sorban 
a lávirdaigazgatóság szakvéleményét 
kellene kikérni, nagy buzgalom és min
den hasonló kérdésben legfigyelmesebb 
pósialelügyelőnk is adna előzetes felvi
lágosításokat s kész tervvel mehetnénk 
feljebb. Ami a megvalósítás pénüzgyi 
oldalát illeti, bizalommal viselleliink 
annyira az illelékes körök irányában 
hogy — amit addig tették azutlal is, 5 
oly bölcsen lógnak finanszírozni, hogy 
azzal a vármegye közönségének teljes- j 
bizalmát kiéredmeljék.

Nagy kíváncsisággal nézünk a moz- j 
galorn kifejlődése felé, mert a közér- I 
deket szivünkön hordozzuk, első sorban ! 
pedig ami szükebb pátriánk, ősi várme
gyénk közérdekét.

Aucu n.
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Hiába éltük meg a májust, azért 
valóságos áprilisi az időjárás, sor, voltak 
a szép májusnak napjai, a melyek bizony

iáról nevezetes. Ebben a korban ismerte 
meg az ember az agyagnak formákba 
idomithatását, s ekkor kezdett díszítmé
nyeket égetni az agyagba

Talán a gizehi Szfinx az a mii, mely 
megnyitja előttünk a képzőművészetet. 
Tehát körülbelül 6000 év óta beszél
hetünk szobrász-művészetről, mert az em
lített mű, úgy hiszik, hat ezer év előtt 
keletkezett.

*
Isten szobrok az emberi testet ábrá

zoló faragványok s részben festmények, 
a legrégibb voltaképeni műemlékek, me
lyeknek legnagyobb részét az amerikai 
ős, a kinai, japáni, egyptomi, feniciai és 
az indus-népek építészeii emlékein, mint 
díszítményeket találjuk.

Ha mi, mint a XIX. század emberei, 
innen a XIX, századból néznénk ezeket a 
mű emlékeket, főleg az embert ábrázoló
kat, — tehát eltekintve az állatokat és a 
növényeket fültüntetőktől, — kétségkívül 
igen sok bizarr dolgot találnánk köztök. 
Próbáljuk vázolni ennek okát.

A régiek , a mikor az emberi test 
idomait figyelemmel kezdték kisérni, mint 
még igen műveletlen emberek, s mint a I 
kiknek megfigyelő képességük még igen I

még áprilisnak sem váltak volna becsüle
tére. Es mégis megjelent már a nyárnak 
eJőpostája a nemes-iniliticsi fürdő megnyi- , 
tása Ilii dél meny ének képével, úgy látszik 
a Nemos-Milit’icsiek nemesi rangjukhoz 
képest, külön kui-ndáriumol is vindieálnak 
maguknak > nem törődve a közönséges ha
landók időjárási mizériáival, legközelebb 
fiirdőmegn vitást Iliidéinek majd akkor, 
mikor mások proletár korcsolyázó sport 
örömeinek áldoznak, de hát hiszen lehel 
fürdőmegny itás fürdőzés nélkül is, lévén 
ez egy igen tisztességes titulus az áldomás 
ivá>rn, s arra hogy jó Paczéka néhány 
moz.-ara eldurrogassou. Ajánljuk ennélfog
va mindazoknak, a kik szeretnek téli ka
bátba fürdeni, hogy a nemes-militicsi für
dő évadnyitá.-iínak mai ünnepélyét el ne 
mulassza, mert ha vizbe nem is, de bor
ban annál bővebben lehet része.

A héten eltemettük Griinfelder Antal 
róni. kath. népi.-kolai hitoktatót is. Sze
génynek talán megváltás volt a halál, sok 
földi szenvedéseitől. A részvét, daczára a 
temetés idejére beállott valóságos felhő- 
szakadásnak, nagyon szépen megnvilalko
zott a fia talon elhunyt pap koporsójánál, 
mert hát rövid itt tartózkodása alatt .sze
rény és megnyerő modorával általános 
tiszteletet vívott ki magának, úgy tanitó 
társai valamint a nagy közönség körében is.

Lapokban Írnak, társasági kbán szó 
folyik az uj Erzsébet ligetről. Ibit megle
het hogy gyorsabban is folyhatna a mun
ka, az is meglehet, hogy ennek a park
nak létesítése egyesek érdekeibe ütközik, 
de azért szó a mi szó, ez a liget városunk
nak dísze lesz, s maradandó érdemeket 
szereztek azok, kiknek e liget létesítésében 
része volt. Nem is akarok itten ennek a 
ligetnek közegészségi előnyeiről beszélni, 
mert azt ugyan senki talán még csak kér
dés tárgyává sün teheti, de elvitázhat át
lát) tény az is, hogy ennek a ligetnek nagy 
jelentősége lesz a város szépiteszeti szem
pontból is. Utóvégre is, ma már nem kö- 
zönbös egy provineziális városra nézve 
sem, hogyha végig megy rajta az ember, 
van e mit gyönyörködnie a szemnek.

A . szerbszintársulat befejezte zombori 
Saigonját. Végzetül operette- és opera- elő
adásokat tartottak s ezekben a zenekar 
helyét a pétei váradig katonai zenekar legé
nyei foglalták el. Örülünk szerb polgár
társaink culturális törekvéseinek, különö-

csekély, csak azt vették észre a mi tért 
foglalt el. De ezek közt is csak azokat, 
melyek első pillanatra szembe ötlenek. 
Tehát pld : a kezet, a maga nagyságában 
és általános alakjában ; de rajta a kissé 
kidomborodó izmokat nem. Bizonyítékok 
erre azon al-seccó festésű képek melyek 
az egyetemi sirok belsejét díszítik. Epén 
ezek mutatják azt, hogy az első művész 
emberek az arczczal kevésbbé törődtek. 
Az örömöt es bánatot még nem tudták 
kifejezni, mert nem ismerték az emberi 
szivet.

Az általános hűséget, — már mint a 
testi hűséget, — fel tudták tüntetni mű
veiken ; a részletest azonban kevésbbé, a 
lélek igazságát pedig sehogy-sem.

111.
Ma talán azokat a műemlékeket, me

lyek az említett legrégibb korból fenma- 
radtak, csekély kivétellel, —• mint néhány 
egyptom falfestmény, s az ind és asszír 
építészeti emlékeken látható legtöbb szo
bor, — mester-munkának neveznék. Pedig 
okvetlen művészi munkák azok. Csakhogy 
természetesen a művészet első korszaká
nak termékei, mert mint mindennek, úgy 
a képzőművészet történetének is meg 
vannak a maga korszakai.

ZOaMBOR é s  VIDÉKÉ
sen, ha olyan előadásokat produkálnak a 
világot j eicnlő deszkákon, a m il iő k  a mos
tani saison előadásai voltak, s a tnelvekei 
bizony nem minden irigy.ág nélkül kell 
nekünk látnunk. No, de llát a zombort 
magyar lársulat közönsége mégis meríthet 
egy tanulságot a szerb nyelvű előadd sok
ból, s ez az: hogy lelkesedés és jóakarat 
bizony sokat teremthet,

H e ly i  ip a rk iá .llitá .s  B a já n
A bajai helyi iparkiállilás végrehaj

tó-bizottsága Dl’. Hegedűs Aladár pol
gármester elnöklete mellett a város egész 
társadalma közreműködésével élénk ac- 
liót fejt ki, hogy a folyó junius hó 10- 
löl 24-ig bezárólag tartandó kiállítás 
sikere biztassék.

A kiállításra jelentkezett iparosok 
tekintélyes számánál és kiváló szakérte
lemnél fogva a legjobb eredmény vár
ható.

A bizottság lelkes felhívást bocsátott 
ki a hazai, illetve helyi iparpárlolása és 
az e végett megindítóit mozgalom Iá 
mogalása bánt; egyben megkereste a 
szomszédos megyék községei elöljárósá
gát, lelkészi e's tanítói karát a kiállítás 
tömeges látogatására csoportok szerve
zése végett és megkereste a fővárosi és 
szomszédos vidéki sajló képviselői!, hogy 
a kiállilás látogatását előmozdítsák.

A megkeresés folylán a kalocsai ér
seki egyház-megyébe.i levő lanilók egye
sülete junius I i-én Haján tartja meg 
közgyűléséi, mely körülmény legjobb 
alkalom arra, hogy minden egyes tanitó 
saját községében a kiállítás tömeges 
megtekintésére propagandát szerezzen.

A hazai ipartestületek figyelmét a 
kiállítási bizottság különösen azon kö
rülményre hívja lel, hogy a kereskede
lemügyi m. kir. minister rendelete foly
lán ezen helyi iparkiállitásban a m. kir. 
technológiai iparmúzeum is részi vesz, 
melynek tanulmányozása és Így e kiál-

1900. május 20.

A mai idők, — a villamosság, — vi
lágába n, a Iliikor az emberek oly fejlett 
szép érzékkel, oly fényes civilisatiov il 
rendelkeznek, egy műbirálnak kétségte
lenül sokat szigorúbban kell megítélnie 
a jelen kor képzőművészetének termékeit, 
mint a praehistorikus koréit.

Ha ma festene valaki olyan képet- 
mint a milyeneket a régi szikla —sírok
ban láthatni, azt mondaná rá a műbiráló, 
hogy egy közönséges , szobafestő — ipa, 
ros mester-munkája. És joggal. Mert ma 
már fejlett a szépérzék ; s ma már van 
aestbotikai tudomány. Hatezer év előtt 
azonban csak ébredezett az ember szép 
érzéke ; aestbotikai pedig, — mint egyál
talán semmi-léle fejlettebb tudomány, — 
nem volt.

A görög képzőművészetben azonban 
már külömbséget kell tennünk mester- 
és művészi — munka között.

Mit is nevezünk mi mesterségnek, 
és mit művészetnek ; — jelen esetben
képző-művészetnek ?

A mesterség általában ipari foglalko
zás. Mind az, a mit az ember m unkáske
ze alkotott mester munka. Minden mes
terségnek valami emberi anyagi czélt,



litás látogatása a kisiparosság érdekében 
fekszik.

A szegedi iparleslülel külön felhívást 
bocsájlolt ki, melyben az iparleslülelek 
a bajai kiállítás alkalmából egy az ipa
rosok nyugdíj intézménye létesítése tár
gyában folyó évi junius hó 14-én d. e. 
11 órakor a bajai iparleslülel helyisé
gében tartandó értekezletre meghivatlak.

A kiállítás végrehajtó-bizottsága által 
kibocsájtott feihivás szövegét az alábbiak
ban adjuk:

F e l Ili v á s .
A bajai ipartest illet Schmausz Endre 

főispán úr ő mélió.MÍga védnöksége mel
lel. folyt' évi junius In'. 10 lel 24 i:; bezá
rólag neB i iparkiáilitást rendez, nedven 
esik Baján előállított ipartermékek ver
senyezhetnek.

kiállítási helyiségül -a hazafias czól 
előmozdítása végett a közoktatásügyi ma
ga.- mi nisterium az állami tanítóképző- 
intézet nagy arányú, impozáns épületét 
engedte ál.

A fővárosból és a vidék góezpontjai- 
ból minden irányban nagy iparpártoló 
mozgalom indult meg, hogy a nemzetet 
tétlenségéből, közönyéből t'elébreszsze, a 
külföldről lén vegei ő veszély ellen védeke
zésre, kitartó küzdelemre és hazafias ö s 
szetartással győzelemre segítse.

Hazafi;.tlanok és ki.-luiin-k kicsinylő 
gúnymosolylyal nézik e mozgalmat ; —
inig ellenben, annak tudatában, hogy cse- 
gély erőknek is lelkes összetariása, czóltu- 
datos működése csodákat művelni képes, 
a hazafias érzelmű főúri és legelőkelőbb 
társadalmi köreink. Iár.-adalmunk minden 
osztálya, úgy lelkes hölgyeink immár a 
legnagyobb lelkesedéssel sorakoznak a 
zászló mellé, melyre hazai iparunk fellen
dülése, a népek nagy versenyében hazánk 

boldogulásának előmozdítása van felírva.
E czélból s hogy a fogyasztó közön

ség iparunk termelését megismerhesse, az 
iparpártoló bizottságok védelme alatt 
minden irányban megindult mozgalomhoz 
csatlakozva, nagyszámú iparosaink állal 
képviseli sokféle iparágánál, szakavatott- 
ságál, jó Ízlését, jó munkáját, verseny ké
pesseget szándékozik bemutatni a bajai 
ipartestület.

Czélja e kiállításnak felhívni az illő
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valami, az anyagi-világba tartozó igényi 
kielégíteni a feladata.

A képző-művészet is foglalkozás, olyan 
azonban, mely nem csak a keze,, de a 
szellemet is foglalkoztatja. Minden mű
vészet, s igy az ábrázoló is, az emberi 
tamásiénak, találékony elmének és jó Íz
lésnek a kifejezője. Itt nem a hasznosság j 
a czél, mint a mester munkánál.

A közönséges kőfaragóra nem mond
juk, hogy művész, a szobrászra, pld Plii- 
diaszra sohasem mondjuk, hogy mester- , 
ember.

Az iparosoknál mester az, ki legtöbb- 
re vitte a foglalkozásához szükséges ké- | 
zi ügyességet. A művészeknél is szokták 
alkalmazni a mester szót; és pedig arra, 
kinek szelleme domináló a többi közt.

Mert mig az iparos inkább az anyag, 
addig a művész inkább a szellem mes
tere.

Azért mondottuk, hogy inkább, mert 
míg az iparosnak a nagy kézi ügyesség
hez kellő gondolkozás is szükséges, addig 
egy génié képzőművésznél is elengedhet
te,) feladat a kézi-ügyesség.

Az igazság a szépség és az erő azok, 
a melyek minden művészetnek a czéljai.

* K in eve zés . Az igazságügyminisz
ter Aranicky Sztanko újvidéki joggyakor-
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Es ha valamely szobron, vagy festményen 
ezen elemek egvikét sem találhatjuk fel, 
azokra nem mondhatjuk, hogy művészi 
munkák.

?\ régibb kor műemlékeinek megbi- 
rálásátial főleg az erőt és szépséget kell 
tekintetbe vennünk. Az igazságot, azt 
kevésbbé. Itt természetesen a lélek igaz
ságát kell értenünk, a melynek kifejezésé
hez nagy lélek és ember ismeret szük
séges.

Mind ezt, a mit most mondottunk a 
legrégibb népek közöl talán csak az egyp- 
tomiakra lehet vonatkozhatnunk, mert 
ezek ismerték leginkább a szobrászat és 
festészet technikáját ; és mert ezeknek 
képzőművészetéből maradtak ránk a leg
épebb emlékek. Mint. az u. n. „falusi-bí
ró,w — és „Írnok" szobra.

Az építészet pedig,-mint szintén kép
zőművészet, — az első kor népei közöl 
főkép az indeknél virágzott. Izzó fantasia 
jellemzi o népet, melynek nyoma minden 
alkotásán kidomborodik. A Buddha és a 
Bréma templomok a legjelentősebbek, 
melyeken a finom Ízlés és az erős fanta
sia főképen egyes bonyolúlt levél concep- 
ciókon mutatkozik.

ni és a vidéki nagyközönség figyelmét j 
arra, hogy a külföldről behozott iparter- 1 
mékek helyett Baján előállított versenyké- 
P*s iparczikkekkel előnyösen fedezheti 
mindenki szükségleteit.

, E kiállítás czélja továbbá alkalmat 
nyújtani arra. hogy az irányadó szakkö
rök és erre hivatottak megismerve az it
teni ipar fejlettségét, vagy okszerűen pót- 

..l ( hiányait, a nehéz viszonyokkal 
küzdő iparos osztály érdekei előmozdítá
sára és egyes i p á i  ágak Kjlesztéséro alkal
mas intézkedéseket megtegyék, iparunk 
lellendit ését. előmozdil sák.

A kereskedelemügyi m. kir. minister 
ui lendelelo folytán a m. kir. technológiái 
iparmúzeum is ré. zt vesz ezen kiállilás- 
ban, s ez alkalommal a kis iparosságra 
nézve igen tanul.-ágos és a kis ipar gva- 
koilá.-ánál előnvö.-cu felhasználható ipari 
szerszámokat, fa és fémipari szak rajzok a ,, 
kisebb kézi fa- és fémmunkáió gépeket 
lóg bemutatni

Baja város s különösen nagy környéke 
hazafias és lelkes közönségét, hatóságait, 
egyesületeit és egész társadalmát a fővárosi 
é s  ezen vidék hazafias sajtóinak képviselő
it, a népvezetésére hivatott főként, szom
szédos községek elöljáróságának, lel- 
készi é-s tanilói karának érdemes férfiúit 
hazafias tiszt elel tel felkérjük tehát, hogy 
használja fel a Baján tervezett iparkiál- 
litás alkalmát annak propagálására, bogv 
a kiállítás sikerének biztosítása érdekében 
azt tömegesen látogassák, a közönség a 
kiállítandó czikkekit megvásárolja és azok 
értékéről, versenyképességéről meggyőző
dést szerezvén, a hazai és lehetőleg helyi 
iparkészitménvek állandó vásárlását, a 
hazai és helyi iparosok megrendelésekkel 
való ellátását rendszeressé' tegye.

Végül kérjük a hazafias érzelmű ipar- 
testületeket, hogy különös tekintettel a 
m. kir. technológiai iparmuzeum tanulsá
gos tárgyaira, a kiállítás minél tömegesebb 
látogatását előmozdítani szíveskedjenek.

Baján. 1900. évi május hó 17 én
M eisz Nándor s. k. tanácsnok, kiáll, 

v. titkár. Dr. Heg, düs /Madár s. k. pol
gármester, mint a bajai helyi iparkiálli- 
tás elnöke.
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nokot a zombori kir. törvényszékhez a l
jegyzővé nevezte ki.

.* E lő lép te tés . A kereskedelemügyi 
miniszter Arany Andor volt zombori pos
tatisztet posta- es távirófőtiszttó nevezte ki.

* A z e s k ü d te k  k is o rs o lá s a .
Az 1900. évre összeállított főlajstromba 
bevezetett rendes és helyettes erküdtek 
közül f. évi második évnegyedére az uj 
törvény értelmében a napokban sorolták 
ki a 30 rendes és 10 pót esküdteket. A 
kisorsolást Gozsdu Elek kir. törvsz. elnök 
vezetése alatt a törvényben megbatározott 

1 külön bizottság eszközölte. A kisorsolás 
a következő sorrendben ejtetett meg : ren
des esküdlek lellek : dr. Zakó István ügy
véd. dr. Bikái- Nemid ügyvéd, Köbeim 
Károly földbirtokos, id. Szemző István 
földbirtokos. Kácz György földbirtokos 
Bács-Kula, dr. Stra-ser Lajos ügyvéd, dr. 
puchon János orvos, Vojnits István fő
jegyző, Drescher Ede közjegyző, Vukicse- 
vit.s István kereskedő. Bittermann Nándor 

| nvoindatulajdop.os. Seblagetter Gyula ár- 
vaszéki elnök, Gvőrffy Géza pénzügy- 
igazgató, Szt.ankovits * György főmérnök, 
id. Karácson Gyula alispán, Kovács Jó 
zsef p. ü. tanácsos, Kelő Miír mérnök, 
Bodnár György gimn. igazgató, Graff 
Nikaz tanfelügyelő, dr. Grüner Samu ügy
véd, dr. Drakulícs Pál ügyvéd, Kői zkár 
Zzigmond közjegyző. Farnbach Antal 
földbirtokos, Temesvári .József gyógysze
rész, Kácz Soma tanár, Matzitz Gusztáv 
vendéglős, Müller Vilnius szabó, Juhász 
Mihály asz alos, Maver István kereskedő, 
Kaisz Bajos könyvelő. Helyettes esküd
tek : Bertolino Sándor fb. főjegyző, Hauke 
Imre polgármester, K ö ln i t  Henrik mérnök, 
dr. Sajtos Samu p. ii. fogalmazó, Lévay 
Nándor faniló, dr. Sági Samu orvos, Zsu- 
lyevits Mátyás kere.-k. isk. igazgató, dr. 
Jovánovits Józsid' ügyvéd, dr. "Gombos 
Ignác ügyvéd. Lalinovics Szaniszló városi 
tanácsnok.

* Jég. Szerdán délután nagy zivatar 
vonult át a város határán. Helyenkint jég 
si esett, de kárt nem tett.

* E akS vő . Vranyesevils István zom
bori jónevű fiatal kereskedő folyó hó 14- 
én délelőtt esküdött örök hűséget a hely
beli görög keleti templomban Petrovics 
Angyalka kisasszonynak, Petrovics Gera-

Magának az építészetnek azonban 
ha nem is tahin legrégibb, de minden 
esetre legkiválóbb emlékei az egyptomi 
gúlák, melyek Krisztus idejében már jó
val többet számláltak háromezer évnél. 
És a mig ezek a gúlák a technikai épí
tészet tekintetében rendkívül fontosak, 
addig az inelia építő képzőművészetnek 
emlékei finoman tagolt, gyöngéden meg
rajzolt, részletesen kimunkált növény-di- 
szitményeikkel igen kellemesen hatnak ; 
egész megjelenésükben pedig nyugodság 
és összhang uralkodik.

A mi az építészet már az ős ázsiai 
népeknél is virágzott, addig a művészi 
szobrászat és festészet fejlődése Görögor
szágban indúl meg a maga nagyszerűsé
gében és pompájában ; melynek művésze
te Egyptom hatása alatt keletkezett.

A festészet emlékeivel kissé később 
találkozunk, melynek oka részben abban 
rejlik, hogy mig szobort. faragni, már 
egy darab kővel is lehetett, addig a fes
tészethez bizonyos anyagok ismerése volt 
szükséges.

(Folyt. kövotkezik.)



SZÍ ni pátriárkái protosyngelos és ny. theo 
logiai tanár leányának. Násznagyok voltak 
a rnennyaszony részéről Veszelinovils Mi- 
loárd városi rendőralkapitány, a vőlegény 
részéről Gruics Vládó kereskedő. A de- 

veri tisztet dr. Vranyesevits Dusán eszéki 
orvos töltötte be. Esküvő után fényes 
nászlak oma volt.

* Á thelyezés . A kereskedelemü
gyi ni agy. kir. miniszter Szegő Fülöp 
Adolf ó-becsei posta- és táviró-főnököt ha
sonló minőségben Szabadkára helyezte át. 
— Szegő ezelőtt 22 évvel, mint postatiszt 
Szabadkán pár évig működött, s innen 
lett Orsovára, majd pedig O-Becsére 1885- 
ben főnöknek kinevezve.

* Deák P é te rrő l. Nag> -Kanizsá
ról Írják : Deák Péter színtársulata sza
batos előadásaival, változatos, jobbára 
újdonságokból álló műsorával állandó
an ébren tartotta a közönség érdeklődé
sét. Nagy sikere volt legutóbb a Napó
leon öcsém bemutatójának. Lomniczy | 
nagy hatással alakította a czimszerepet, 
minden jelenését zajos derültség követte. . 
Vadász Lajos a gyilkos bácsi, Gyárfás Tály- • 
lyai ügyvéd szerepében jeleskedtek. Du- , 
lich Mariska kedvesen játszotta a sugónőt.
A többi szereplők szintén kellő igyekezetei 
tanúsítottak, a nagy számmal megjelent 
közönség mindannyiukat lelkes tapsokkal 
jutalmazta. — Az elmúlt hét folyamán
a Hoffmann meséi hármas főszerepé- ! 
ben Huckstádt Irén vendégszerepelt a 
társulatnál. A vendéget szép énekéért 
nagy tetszéssel fogadta a közönség, a 
második fölvonás végén tisztelői egy ha- ' 
talmas koszorúval is meglepték. Lorándy 
a címszerepben jól érvényesíthette játék 
és ének tudását. Nagyon jó volt Gyár- ; 
fás a csodaorvos szerepében. Deák discrét 
hurnoru játékával szintén nagy hatást ért 
el. Dicséret illeti Ligeti karmestert is, ki 
a zenekart és kart erős kézzel vezette. — 
Deák társulata e hó 27-én a komáromi 
nyári színkörben kezdi meg előadásait. 
Komáromban nagy érdeklődéssel, szép 
bérlettel várják a társulatot.

* B aky P é te r tovarisovai lanitó t. 
lio 6-án tartotta eljogyzésófc Heine Írónké 
tovarisovai postamesternővel.

’ Uj p rép o st. A kalocsai lőkápta- 
an legifjabb tagját, dr. Macskovics Pált, 
Szabadka szülöttét, kit Ő felsége nyulszi- ! 
geti préposttá nevezte ki, Császka György 
érsek, folyó hó 11-én benediczálta.

* N évm ag yaros ításo k. Zsuzsits 
Bálint ni. á. v. felvigyázó szabadkai (pa- 
licsi) lakos vezetéknevét „Ziidori“-ra, Kölni 
Igilácz bajsai lakos vezetéknevét „Kun“-

Klbecsvk György bajsai lakos a maga.
M ihály ........................

had kának. Zemhrzuszki Lonis szófiai ügy
nök az, aki vállalkozott arra, Hogy Szófi
ából 50 nap alatt elmegy Párisba Lóhá
ton. Lova egv 126 cm. magas bolgár ló. 
Három beli irainning után egy katonai 
lópatkoló megpatkolta a lovat a patent 
Neuss-féle patkóval, a melynek tartóssá
gát a polgár kőin lány kiakarja próbálni. 
Április 26 án indult el Szófiából. Útiránya 
Belgrád, dudapest, Becs, Linc, Salcburg, 
München, Stuttgart, Straszburg, Nancy. 
Május 17-én délelőtt fél (izénkéiőkor in
dult el Szent-Tamásról és este 8 órakor 
ért Szabadkára útja eddig azért tartott 
olyan soká, meri a határokon igen sok haja 
akadt a vámőrökkel.

A jh a lásza ti fő fe lü g ye lő  S z a 
b ad ká n . Landgraf J áiios országos ha
lászati főfelügyelő, a magy. kir. földmive- 
lésügyi miniszter megbízásából Szabadkára 
érkezeti, hogy a palicsi halászatot és hal
tenyésztést, valamint az akkörüli kezelést 
megvizsgálja.

* P o lg á rm e s te r és s z e rk e s z 
tő  a sze g e d i á lla m fo g h á z b a n .
Mamusich Lázár polgármestert és Terhe 
Vinczét a „Népszava" szerkesztőjét a 
szabadkai járásbíróság párviadal vétsége 
mialt helyezte vád alá. A tárgyalás alkal
mával az előbbit 3. az utóbbit pedig 5 
napi államfogházra Ítélte a járásbíróság. A 
párbajozók most kapták meg a miniszté
riumtól a behívót, hogv büntetésüket f. 
iió 21-én kezdjék meg.

* K özségi tan ító  m in t k iv á n 
d o rlá s i ügynök. Az „Egyetértés" fo
lyó ho 11-iki 120. számának Újdonságok 
rovatában olvastuk a következő h ir t : Már 
több Ízben adtunk liirt. arról a szomorn 
tényről, hogy Bácsmegyének nagyobb 
községeiből külföldre exporntáljak a mun
kaerőt, busás jövedelmeket Ígérnek a ki
vándorlóknak s a mikor már ott vannak, 
azt teszik velük, a mit akarnak. így tör
tént ez Szegliegy községben is, a honnan 
ez óv január óta -  mint hiteles forrás
ból értesülünk — 240 egyén ment ki Né
metországba, földmives és gyári munkára. 
Ebben a községben a kivándorlási ügy
nökséget Joeckol Henrik községi tanító 
vezeti. Kivándorlási irodát tart a község
ben, összeköttetésben áll külföldi ügynökök
kel, a kiktől megfelelő díjazást kap azért, 
liogy a kivándorlást közvetíti. Csoporto
san keresik lel a községi (anitót a kiván
dorolni szándékozók, a ki megszerzi nekik 
a külföldi útlevelei, vagy a szükséges 
igazolványokul. Különben Szegliegy köz
ség czenlruma a kivándorlási üzérkedés
nek, innen indul ki a mozgató erő, a 
mely a megye munkásosztályát külföldre

szomorú lényt az illetékes 
körök szives figyelmébe ajánljuk.

* H ym e.i. Iloilzniann líezső apatini 
földbirtokos, tartalékos hadnagy a napok
ban vezette oltárhoz Apatinban Glatz 
Annuska kisasszony!, Gialz István apatini 
földbirtokos leányát.

* S zép  k itü n te té s . Párisban mos! 
talált befejezést az élelmiszerek külön ki
állítása, melyen a Szt. Lukáosfiirdő kút- 
vállalatának „Kristály" hegyiforrás ásvány- 
vize a nagy díszoklevéllel és az arany 
éremmel lett klitüntetve. Budának kitűnő 
ásványvizei tehát az asztali vizek között
a külföldön is, már szintén tért hódítanak, i

* H ib a ig a z ítá s . Lapunk f. évi 32-ik 
számában megjelent kalocsai érs. urad. hir
detményében hiba van, amennyiben az 1. 
tételnek helyesen igy kell lennie : 1) A 
báosi 1. sz. tjkvben 3., 4. és 5. sor, 9., 10. 
és 11. hrsz. alatt fölvett várbeli erdészlak 
334 □  -öl beltelekkel és 1. k. h. 53 n-öl 
kertlel, — becsértóko 0400 kor.

* A n e m ze ti b a le s e t biztositó 
részvénytársaság helybeli ügynökségét. í 
Scblncbeter Józsefre, az önsegélyző szöv. ■
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valamint kiskorú (la nevét „Bács
kai"-™ magyarositólta ‘ a belügyminiszter 
engedélyével.

* Gónó czig án y fe la k a s z to t
ta  m ag á t. Kovács Gónó Péter híres 
szabadkai iókupecz, folyó hó 15-én kedden 
reggel éleiének 65 éveben egy sáriig]va 
lánczezal a nyakát körül tekerve a kamra 
gerendájára felakasztotta magát. Hozzá 
tartozói mire észrevették, már ki szenve
dett. A megboldogult hires birkózó vo lt: 
a 60 as évek elején a szabadkai színház
ban az európai hirii birkózót, Pouree, lián- 
czia akrobatát úgy vágta a pódiumre, liogy 
a szegény franczia akrobata csak úgy 
nyűkként belé. E miatt a kikötött „100 
sain forintot" nem akarták kifizetni, de a 
rendőrség beavatkozása folytán aztán a 
dijat mégis kifizették. Bajsai Vojnits Bar
nabás pedig egy csikót ajándékozott a 
Gononak azért, hogy a franczia athletát 
a földhöz vagta, -  A felesége a halál 
esótet akként jelentette be, hogy : „azs 
üi'ani míg ebben is biske volt. mert nem 
l< etcllol, hanem láncscsal akastotta fel 
magát."

* S zó fiá b ó l lóháton  P árisb a .
Lrdekes vendege volt a napokban Sza-

pénztárnokára ruházta át, és irodáját az 
önsegélyző szöv. helyiségében tartja.

■); H a lá lo zás . Grézló István nyug. 
ni. kir. állami vasúti ellenőr szabadkai la
kos f. hó 14-én a budapesti lipótmezei 
őrültek házában, élte 40 évében elhunyt. 
A megboldogult 25 évig volt az államva
sutak szolgálatában, idegbaja folytán nyu
galomba lépett, s szülővárosába, Szabad
kára tért vissza és itt társadalmunknak 
kitűnő kedélye, jó izű, humoros adomái 
folytán közkedvelt tagja lett. A múlt év
ben idegbaja mindinkább erőt vevén az 
úgy is gyenge ember szervezetén, Abbá
ziába keresett enyhülést, a hol nyolc hó
napot töltött ; de szenvedésein nem eny
hített a tengeri fürdő, sőt onnét a haza 
térve, idegbaja annyira fokozódott, hogy 
mindenki észrevette, hogy az azelőtt 
vidám kedélyű férfiúnak az elméje mind- 
indkáhh homályosul, feltűnő cycentriku
sán viselkedett. . . . A szomorn válság 
beállt. Megőrült. A szabadkai „Mária Va
léria" közkorház elmebajos osztályából, rö
vid ott tartózkodás után, a lipótmo/.ei 
őrültekházába szállították, a hol bárom 
havi szenvedés után elhunyt. A megbol
dogult fivérei: Grézló Ernő budapesti 
ügyvéd, Grézló Béla állam vasúti tisztvi
selő, nővére Maurer Alajosné és sok jóba
sát ja gyászolja. Temetése, f. hó 16-án, 
szerdán d. u. 4 órakor ment végbe. Adj 
Isten neki csendes nyugalmat !

* A g yű lö le t p ő re . Pinczehelyi 
Gábor volt palánkai telekkönyvvezető Pető 
János dr. palánkai aljárásbiró ellen rágal
mazási port indított. A két bírósági tiszt
viselő már egész háborút vívott meg 
egymással amaz engesztelhetlen gyűlölet 
következtében, a melylyel egymás iránt 
már évek óla viseltetnek. A bábom szám
talan névtelen följelentésből származott, a 
melyeket Pető János dr. aljárásbiró ellen 
küldöztek a tábla elnökéhez. Pető János 
dr. a rágalmazó anonim levelek Írásával 
Pinczehelyi Gábor akkori palánkai telek
könyv vezetőt gyanúsította, a ki emiatt a 
gyanúsítás miatt rágalmazási port indítod 
az aljárásbiró ellen. Mielőtt e rágalmazá
si pör Ítéletileg befejezést nyert volna, 
Pető János dr. aljárásbiró viszont Pincze
helyi Gábort jelentene lel ellene való ás- 
hálódásai miatt. Följelentésében az aljá
rásbiró nem igen fuharkodott a különös 
epithetonok használásával ott, a hol el
lene személyéről beszélt. így többek közt 
azt irta a telekkönyvvezetőről, begy hoz
zá képest Rózsa Sándor, a rablóvezér, 
csak kismiska volt. E följelentést a kir. 
itélőtáb'a intézte el. mely Pinczehelyire 
büntel".-t szabott Ítéletében. A gyűlölet 
pőre azonban ezzel még korántsem ért 
'ég e t, mert viszont Pinczehelyi rágalma- 
zas czimen kért bírói Ítéletet Pető ellen. 
Az igazságügyminiszter e rágalmazási 
pör elintézésére a szegedi büntető járás- 
bíróságot delegálta, a mely az ügy tár
gyalására e hó 12-ét tűzte ki határnapul.
A l irgyaláson váratlanul végleges befe- 
ezé t nyert a háborúskodás, a mennyi-

a megjelent pörös felek kibékülési 
szándékukat fejezték ki. A gyűlölet pőre 
kézfogással nyert elintézést és a bíróság 
a további eljárást beszüntette.

* K e le ti J. hírneves budapesti ort
hopaediai műintézct-tulajdonos Korona- 
herczeg utca 17. szám alatti üzlethelyiségét 
megnagyobbította és oly fényesen, minta
szerűen rendezte be, hogy az egész mo
narchiában az első helyet foglalja^ el. 
Elsőrangú orvosi tekintélyek is elismerik, 
hogy Keleti orthopaediai műintézete, 
(Hessing rendszer szerint) — hol cs. és 
kir. szab. sérvkötők, mülábak, mükezek 
járó- és nyujtókészülékek, egyenestartók 
stb. mérték szerint jótállás mellett, készít
tetnek, — a legkényesebb és legmaga
sabb igényeket is kielégíti.
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C sarn ok .
V a sú ti utazás.*)

2\  főváros déli pályaudvarában indu
lásra készen állott a V. felé menő gyors
vonat. a kalauzok mérgesen (izzadnak 
szegények s gyenge a kilátás a borrava
lóra) csapkodják be a kupéajtokal, harma
dik csengolés, mehet I . . .  és a vonat 
prüszkölve dübörög ki a pályaudvar-
b )l Muki barátom, ki — mellékesen meg
jegyzem -  elegáns és less fiatal ur, 
L v  másodosztályú kupéban 35—38 eves
nek látszó csinos nővel szemben loglal

A gézengúz nagy előszeretettel visel
tetett a „nem dohányzóknak" czimzett 
táblácskával szemben (ha csak találkoz 
Imik folyton czivakodlunk, de ebben 
a pontban bámulatos, hogy mennyire 
egyetértettünk.)

A szokásos bemutatás után, melyei 
grandezzával szokott végezni, elő

sz,indáivá -  megyei ember lévén min
den tiszteletbeli és nem tiszteletbeli czi- 
meil — elmondja, hogy hivatalos teendői 
a fővárosba szólították, hol tovább tar
tózkodott, mintsem ínyére lett volna 
most már alig várja, hogy hazakerüljön kis 
feleségéhez.

-  Tehát fiatal liazas ?
— Igen és pedig a legboldogabb, 

aranyos feleségem van és eddig a legi- 
rigyeltebb teremtménye voltam a világnak, 
mert nem volt anyósom ; értsen meg, 
asszonyom _  és hangja remegett a bel
ső felindulástól, csak úgy nyelte a sza
vakat — nem volt ós most lesz anyó- 
som,

-  Hogyhogy?
- Nőm anyja, — meg az anyós 

kifejezéstől is irtózott — özvegy. Svájez- 
l,an beteges nagybátyjánál tartózkodott, 
nőmet Nagyváradon rokonainál ismertem 
meg, sziveink hamar találkoztak, meg
tört ónt az eljegyzés és esküvő, anyósom 
táviratilag adta beleegyezését és küldte 
áldását. Szerencsémre az esküvőre el nem 
jöhetett, mert az öreg egészségi állapota 
mind rosszabra fordult, úgy, hogy az or
vosok katasztrófától tartottak ; ez ugyan 
nem következett be, mert állapota várat
lanul jobbra fordult és anyósom továbbra 
is kénytelen volt a gondos ápolónő sze
repét adni oldala mellett. Nem jött haza 
és én újra ,fellélegzettem. Bár az öreg is 
Mai husalem koráig lézengne ily állapot- i 
bán ! Lelkemre mondom, nem vagyok rosíz- j 
akarója, de mikor oíy nagy szolgálatot 
tesz vele akaratlai ul is. D< nem sokáig 
tartott örömöm, mert ma reggel telegram- 
mot kapok kis feleségemtől, mely oly , 
csapást mért szegény fejemre, hogy meg , 
most is szédül belé : „A bácsi meghalt, 
kedves mama hazajön/4 Végzetem, melyet , 
kijátszani akartam, utolért ; hisz miattam > 
lehet százszor kedves az a mama, mégis 
csak anyós az. Miért mondom el ezeket
a dolgokat önnek, asszonyom ? Mikor 
csorgultig telő a szivem bánattal, úgy 
hogy a világnak szeretném szerencsétlensé
gemet kikürtölni.

Mig Muki egyre busább hangon pa
naszolta el szívfájdalmát, csinos utitársa- 
mindinkább felvidult, egész valója elárul- , 
fa, mennyire mulat Muki barátom kétség- I 
hetjtő helyzetén.

~  Hát olyan baj az anyós a házban ?
—■ kérdő nevetve — az anyós, aki övéi
vé megoszt minden bánatot, aki a czi- { 
vakodé házasfeleket kibékíti, vőjét, kit mint 
hat szeret, jó tanácscsal tartja, neje iránti 
i^elességre inti, ki őrzőangyala a ház-

___Műk inak soinmikóp sem tetszettek í
. ‘'h*,a.!® : Sirlsaka Ai.dór pécsi tanítónak az. I 

" könyve,, »ajtó alatt lóvó munkájából. Egy I
; l ’̂ h a iy  ára 2. diszp. 4 korona. Megrendelési

1: öinsaka Andor, tíogdftaa (Baranya).

ay anyós védelmét ezélzó és erényeit 
lültüntotQ előterjesztések, türelmetlenül, 
fagadólag rázta fejét és elég udvariatlan 
volt csinos utitársa szavába vágni.

— Nem ismeri kérem az anyósokat, 
hogy oly jó véleménnyel van felőlük. 
Azt kérdi, asszonyom, hogy baj-e az anyós 
a házban ? Borzasztó nagy baj a szeren
csétlenség. — tört ki Mukiból a panasz. 
Ha az ember vacsora után a kaszinóba 
egy kis párthire akar eljárni. Alig hogy 

í ezen egészen ártatlan szándéka kiviteléhez 
látna, ime feltűnik az anyós vósztjósló 

{ alakja, ránezba szedett homlokkal, szúrós 
j tekintettel előhozza a papucsokat és ma

radjon itthon édes fiam„-mal megfosztja 
1 az embert ettől az egyetlen szórakozástól 

és nevetséges papucshőst farag belőle. 
Vadászni 1 No még csak az kellene, te 
mérdek pénzt és időt elpazarolni, egészsé
get rontani ! Csinos hölgyek szép szemei- 

i ben gyönyörköd.ii és azokra incselkedőn 
í kacsintgatni, mint például én most. teszem, 

halálos bűn az anyós szemében és örökös 
zsémbelődés ez égbekiáltó cselekedet vé
ge : megcsalta a leányomat, sohasem 
szerette, csak a pénzét vetto el, örök 

i életére szerenesétlennó tette, jöjj leányom, 
itt hagyjuk ezt az emberi méltóságából ki
vetkőzött csúf teremtést . . .

De nem szövöm tovább ezt a pár
beszédet, mert ez is csak olyan, mint 

I minden ügyvédi beadvány, mindig ugyanaz 
marad, beszélhetünk akármennyit az anyó
sok ellen, vagy mellett, a hatalmukat, 
meg nem törjük. Az a tiz köröm !

Muki ugyan folytatta még Isten tudja 
meddig az anyósok elleni vádbeszédét, de 
szerencsémre a vonat állomást ért é s  a 
beszálló utasok más irányt adtak a be
szédnek, legkisebb gondjuk is nagyobb 
lévén az anyósok elleni kirohanásnál.

Mikor Muki barátom haza érkezett, 
neje alig elfojtható nevetéssel sietett, ölelő 
karjai közé.

— Jókor jöttél, épen most. érkezett 
meg a mama, átöltözködik, mindjárt elő
jön . . . .

Es midőn az öltöző ajtaja megnyílt 
Lóth felesége nem nézhetett merevebben 
az elpusztult város helyére, mint Muki 
belépő anyósára, akiben csinos utitársát 
viszontlátta. Térdei remegtek és a rémü
let, verejtéket, vert ki homlokán. Baj. nagy 
szerencsétlenség, kaszinó, kártya, vadászat 
szép asszony .............mindez ijesztő mó
don kavargótt fej*’ben a lidércznyomás- 
ként fojtogatta mellét, torkát.

— Mama, édes mama. — alig tudta 
ezt is kinvögni, bocsánat . . . .

— Jól van ''(les fiam, csak megle
petést akartam önnek szerezni mind
járt megismertem — arczképe után — 
amint, a kupéba lépett. Most pedig édes 
leányom, hozd el a férjednek a papucsait 
és báló köntöséi, bizonyosan elfáiadt és 
kiizzadt a hosszú úton

Egy hálás pillantás Muki részéről és 
azóta feltétlen tisztelője anyósának, de 
tartózkodik is a vasúti kocsiban az anyó
sok ellen debabálni ! I>. C-s.

Felelős szerkesztő: D r. A lfö ldy Á rpád  
ügyvéd.

Kiadó-laplulajdonos: O blát K áro ly .
■awoMKBKJOBnMBactn a n o u r r  art- -.-p̂i.̂ asgnŷ.Y?ziMK hsohcz
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Nyíl tér.*)

*) Az ozon rovat alatt közlöttokért nem felelős 
a szóik

A zombori vonatok érkezése 
és indulása.

Érvényes 1900. évi május hó l-löl.
É r k e z é s .

5 a b a d k a I e I ö I:
6 óra 46 perez reg. 
3 r 34 „ délután 
8 óra 34 perez este 
G y o r s v o n a t :
7 óra 22 petez este 
G o m b o s  f e l ö l :  
11 óra 23 perez délei
8 „ 15 „ este

G y o r s v o n a t :
8 óra 18 perez regg. 

B a ja  f e l ő l :
3 óra 23 perez d. u. 
6 r 25 „ reg.
Ú j v i d é k  f e l ő l :  
6 óra 30 perez reg. 
II „ 18 „ délelőtt 
7 r 00 „ este

Indulás.
S z a b a d k á r a :
4 óra 44 perez reg.

11 „ 30 „ délelőtt 
8 r 35 „ este

G y o r s v o n a t :  
8 óra 22 perez regg. 

G o m b o s  r a  :
3 óra 41 perez déhi.
7 „ 00 „ reggel.
G y o r s v o n a t : 
7 óra 26 perez este.

B a j á r a :
7 óra 05 perez reg.
4 „ 05 „ délután 

Ú j v i d é k r e :
2 óra 55 perez reg.
6 „ 51 „
3 51 r délután

Junius 1-jélöl augusztus végéig vásár-és 
ünnepnapokon a d. u. 1 óra Oí perczkor 
induló teliervonattal személyszállító kocsi 
megy Ns.-Militicsre.

Bekiildve.*)

Nyilvános köszönet.
Wi Ilid in Ferciicz gyógyzserósz urunk Ncun- 
kirclienbcn (Alsó-Aszlrln), az uiitirlicuninti- j, 
kus ós aut la rtliritikus (ktiszvóuy ós csuz-vlle-;

5 ncs) vórtisztitó tea fcltnliilójáiink.
i J Ha itt a nyilvánosság elé lépek, teszem 
, jazt először azért, hogy Wilhelm neunkireheni 

gvógysze-ész m nak kifejezőm legliálásibb kös 
szünetemet ezen jó szolgálatokéit, a melyeket 

Jaz ő vértiszt i*ó iája kínzó esnzos bántalm<iim»
,b n ná a ni eazkö ü t ; má-odszer azért, hogy má* 
sokat ak.k szarén  ezen gyötrelmen bajban szón* í 
{vednek, kitűnő bitásii teára figyelmessé te* ! 
gyek. Nem vagyok abban a belyz.e ben, hogy 
a gyötrő fájdalm akat, melyik 3 éven keresztül 
minden időváltozás alk im ával tagúim ban jelent* 
koztok, kellőképen ecsete Illetném, s » melyektől 

{semmiféle gyógyszer, sem a kéne-*10 di . basznála* ' 
jta  (Bee.- l in l le t l  Ba-linh n) Illeg nem S /b  ad tolt a k. ’ 

['Álmatlanul forgolódtam ágyamban eirós/. éjszakákon ‘ 
1‘á ’, é h  ágyam elenyészett, szemem világa elbomáíyo* 
fsodott s minden testi erein szemlátomást megfogva!* 1 
f  kozott. A most említett tea négybe:i használata után !j 
‘jazoiibm fájdaim i in végkrp megs iin ok, egész testi j 
{ állapotom pedig mo-t, hihetetlenül jz.bbr.ifordult. ;f 
! Meg vagyok győződve, hogy a ki hasonló betegség* 
l;ben szenved, s bzalm át o teába fe k te t i,  aiui. k 
..feltalálóját \\ illndin !'’■ renez urat ópugy lógja áldani 

m nt én. — Kiváló tisztelettel
: B iiiscliein-H ireilfeld grófnő,

alezredesnő .
Kapható minden gyógyszertől bon.

(* E/en rovatért nem felel a szerk.

A le g jo b b  fa jta  e g y p to m i

H A G Y M A
50 klprniiK s zsákokban, 10(1 kilója 
6 Irt 75 kr., az esszéki vasúti állo

másról szállítva.
Kapható:

E lite tilre tin d  B tidoÜ nál,
E trzeli-felső város.

500 forintot lln i- t l l l i i  f o g v i -
z.éiick használnia 

mellelI, üvegje 35 kr. valaha isinél fogfájás! 
kap vagy a szája bűzlik. (Csomagolásért külön 
10 kr.) Ifartilla  A. öölHisci. (E. Winkler 
Wien, 19| I. Sommcrlrasse 1. — Kérjünk
mindenüll halározollan Hin tilln-féle fogvi
zel. Hamisítványok feljelentői jól díjazlak 
nak.) — Kapható Zomboi b án : Seliwarez 
E. ós Gallé E. gyógyszertárában.
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Posztó siéjjelkilldés esik magánosoknak.
a írt 80 krért ló,

Egy vég 3.10 II I .  
hosszú, elegendő 
1 férll öltözetre  

csak
ennyibe kerül.

Jó,'
finom, 
linóm, 
igen f„ 
angol,

valódi
Oyap|u-

szövelhól.

fe k e te  aza lo u ö ltö -'y h ö z . 10 f r t -  
,rjo 3 frt 21, krtól feljebb l.oden gyonyoiü 

i im k t a i ' i . 'w V  vég « frt, I v.-t » frl 95 kr

Egy vég
FelOltöazövetek melói
Btinekbon, egy vég fi frt, 1 vég u írt uo «r. .f® r “v. '7 r '-  ««Állami, vaautl hivatalnoki ruhaposztok ó» bírói talérpouló....
finomabb l.nrgarnok 6 , akwMHok, n b ..... . ceyenn „ - -
nóiizUgyőrség ős csendőraég számára stb., gyári áron kul.i . ■

sávúról ismert

K i e s e l  A m h o f ,  B r t tu u .  
Minták Ingyen é« bérmentve. Mlntahü szállítás. 

Figyelmeztetés I A t. közőneég különösen w8yo|,n®J,,:t '^  
hocr a posztók ára, ha közvetetlenöl hozatják, sokkal olcsóbb 
m intha azokat közvetítés utján vásárollak. A Kiesel Amhof brünn 
eég az összes szöveteket vaksággal

az&mlt hozzá.

saronas. a  aiusui u ram  
,1 gyári áron kübli a engedményt

1 tubus fii) fillér. — Kapható 
mindeniiít.

6 tubus díszes dobozban 3 korona GO fill.bét mentve 
Egyedüli késziiő és í < szóik ti Idés: rak 'á r  :

S C H W A R T  Zi i l la ts z e rg y á ra
bygien, l;o met 'aboraloiiuin.

l tn d n p c s t ,  D i i ih jn i i ic l i  u lcz .n  28.
Gyári ra k tá r és fióküz le t : Tem esváru lI.

A zombori kir. ívszék mint tkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Mayer Ala
jos bállaszéki lakos végrebajlalónak 
Pfeifenroth József bezdáni lakos vhaj- 
tást szenvedő elleni 350 korona 58 fil
lér tőkekövetelés és járulékai iránti vég
rehajtási ügyében a zombori kir. tszék 
területén levő s a Bezdán községben 
fekvő a bezdáni 1943-ik sz. beiéiben 
A 1. 1—2 sor 1817 hr. sz. a. 171 
□  -öl bellelki szőlőből és 1818 hr. 
1052 öisz. ház, úgy 106 □-öl udvar
ból álló ingái kínból Pfeifenroth Józse
fei megillető birlokjutalékra az árverési 
1030 koronában ezennel megállapított 
kikiállási árban elrendelte és hogy az 
1 9 0 0 . é v i  m á ju s  h ó  3 O - ik  n a p 
já n  d, e. 1 0  ó r a k o r  Bezdán köz
ségházánál meglartandó nyilvános ár
verésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fog.

Á rverezni szándékozók tartoznak  az

Z0MB0R és VIDÉKÉ 
ingatlanok becsárának 10%-át vagyis 103 I 
kor. készpénzben vagy az 188.1. LX. t. ez. I 
42. g-aban jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó 1-én 3333 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadék képes értékpa
pírban a kiküldőit kezéhez lelenni, 
avagy az 1881. LX. I. ez. 170. § a

^A3fe&:fc3lfc;
5893. szám 1900.

T e m e s v á r i  v á sá r-S x ird L etés-

A z id e i te m e sv á r i P ü n k ö sd i

|  o r s z á g o s  "váLSá.r
j  f. évi május hó 31-étöl bezárólag janius 4-éij fog megtartatni.

Ezen vásárral a délniaityai országi (azelőtt bánáti) lóvásár van egybekötve. 

WJF* Má.ius 31-  Május 31 (csütörtök) előtt az á lla t felhajtás tilos. “W i
Temesvárod, 1900. évi április hó 17-én.

A városi főkapitányságtól.
*  B A N D I  R E Z S Ő

főkapitány.

M IN T  BETEP TA R S A S

^ZIKVIZGYARAK©^ 
BERENDEZÉSE éjEUÁTÁSA.

^ Ö R  és BORKIMÉRŐ
^KÉSZÜLÉKEK

í&j’flf?' Elektrogalvanikus 
FÉMLEMEZELÉSl 

INTÉZET.

BUDAPEST
, tx Tnmr inczAS 
I malom

Igen sok k ü llő id  f r a n c z a  n n g o l és n é m e t szer 
|S| van hirdetve és ajánlva f ia ta l em b er ek  részére c s ő h á ll tu l-

inak és folyások ellen .
8® Mindazon esetekben, a hol Santal-olaj használata orvosilag 
5*' javasolva van, a

ti legczélszerűbb és legjobb a

|  S a n t a l - E g g e r
a lk a lm a z á s r a  m e ly  a  le g j o b b  m in ő s é g ű  k e l e t  in -  

>>,' d ia i  S a n t a l - o la j b ó l  k é s z ü l t  é s  a z  o r v o s  u r a k  á l t a l  
U  r e n d e lt e t ik .

üveg ára I fi t 50 k r .: postán bérm enlvc a pénz 
elöleges beküldése m elleit I frt 70 kr., 2 üveg 3 ft 20 
kr., 3 üveg 4 frt 50 kr.

jfo: G y ó g y s z e r tá r  a  N á d o r h o z  B u d a p e s t ,  V I .
V á c i i  k ö r ú t  17,

értelmében a bánalpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabály- 
szerű elismervényt álszolgáltatni.

Kelt Zomborban 19(10. évi februá 
hó 20-án.

A kir. tszék mint Ikvi hatóság.
Kadány

kir. tazéki bír
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B r a d y - fé le

Máriaczelli

i i i1 1 i \ 111 ju h , i v i i i ij millió
q h w ím * ./' gyomorbelngsögeknél,
„ ó lk n lö z h e t lo n  >'«S e l i s m e r t  h á z i  

ó i  nópH zer
éivágylulansiígniil, gyomoibeleg'ógiu I, kille- 
niellen lelielel. I'ölluvoihis, sjv.inyii lűlböfleg 
„és, hasmunós, gyomorégés, lulsok nyalka- 
képződés, sárgaság bányinimr és hányást gyo
morgörcs, hnskoményedés és dugulásnál.

Gz úgy főfájás, a gyomor moglci Imlókéicl' 
, ,  | , |„  d ,,mszt ; 109) ás It.. b iioknal ■ < mlkivu 
jó kipróbált gyógybálásu szer. Fönlnevezell be- 
lef'ségcknél a tb ndy-félc B ib i 'in e .- .o ili  
K J o n u r t « « . . p - - i i  evek lolyamáii a legjobb
nak bizonyul, mit sok -zúz elismervény bizonyil. 
Megvéleluól csakis Brady-féle Máriuczelli gyo- 
morcseppek kérenóő és a fenti aláira-. és 
védjegyre figyelendő; úgyszintén inra is, hogy 
a régen elismert I l i i é -  v a ló d i  Braily-léle 
Máriuczelli gyomorceeppek üvegje 41) k r  és 
duplaüvegje <0 k .. holott az illánziitt és ér- 
tékieleu cseppeket többnyire 35 krjával áru
sítják.

gyógyszerlár ziun
V<H « a*'! * König von (Jngarn

B ó c s, I • Fleischnun ki I .
Kapható minden gyógyszertárban.

Föelái usiló hely :
T Ö R Ö K  J Ó Z S E F ,

gyógyszeriára B u d a p e s t VI. Király-utcza 
12. sz. a.

Novak G.
márvány-, mozaik-és cementáru-

g y á r i - r a k t á r a

i £ z  a  b  a  d k á n .  ' ;- ^ áSaftW'íxY .á rig
fcr EX V  A u l a i . :

Beton csatornázást, nedves falak szárazzátételét. Gránit terrazzót
K lő n líitu k  : b zö k ö k u ta k a t, iiir d ö k ú d u k  v íz ta r tó k  és p is s o ir o lia t  

p o r ti und c e m e n tb ő l,
B A K T Á R  M IN D E N N E M Ű  1, 2, 3, 4  É S  5 S Z ÍN Ű  

m ii c e m e n t  la p o k , m o z a ik  éw g rá n it. la p o k b ó l, k o n y h á k , f o ly o
Hók és te m p lo m 1 u- k u la to k  lé s z e r o .

©  k  erű m ii és M c tilitc lii- li ip o li.  •) köunynk csövek, $  
P o r t i  a n d  © ö s i j e s i v  ó.-: m é s i s

N A G Y B A N  É S  K I C S I N Y B E N --------------
A. S’. y / J  ‘.,V í  ,  <■« '3  l ; K I M í « i Z T ' A l , l , A I , O K

F  L B D R K O IA T O K
FEHÉR CARRARA, VALAMINT MÁSFÉLE MÁRVÁNY NEMEKBŐL 

MINDEN SZÍNBEN
É'.J M É R T É K B E N  K É S Z T  T E I'H E K .

J t í i l  ( N c g v o t c M c k  é g  n r  j o j y y x . ó l i  © le  i n g y e n  l i i Ü t l e t  n o l <  i*iO£»".

Levé lle l való meghívásra szive-e!) je le n e k  meg a megbízás 
át véielére.

P s O ’V lO m O v t o f Ó S  t Bátorkodom egyullal a n. 6. közönséget arra 
-*• * j  ’ 4 l iv  LL ci • figyelmeztetni, hogy if'j. Heindlhofer Hóhért úr

netn a vállalalomal, hanem csak a visszamaradt nvers anyagól voUe meg.

■ .‘- ív
u r - w ,

Richter-féle s  •  « •  » a  o

íj®

Horgony-Pain-Expeller
Uniment. Cápáid comp.

Ezen hírneves háziszer ollontállt az idő 
megpróbálásának, mórt már több m int 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító be- 
dörzsöiésként alkalmaztatok Részvénynél, 
osűznál, tngwayqatásnál és meghűléseknél 
óe az, orvosok által bodörzsölósokro is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Paiu-Expollor, gyakorta Horgony- 
Linimont. elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. óh 1 frt. iivegonkénti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet
ben van ; f ő r a k t á r :  Török József gyógy- 
szorésznól Budapeeten. Bevásárlás alkalmá
val igon óvator.iik legyünk, mórt több kiseb- 
bértókü utánzat van forgalomban.
Ki nem akar megkárosodni, az 
minden egyes üveget ,,Horgony" 
védjegy és líich tor ozógjegy zés nél
kül mint nem valódit utasítsa vissza.
RIGHTER F. AD. é» társa. RUDOLSTADT

 <*. é> klr. udvari Hzúllitóh.

g j l  "'9 -’S, •--.j.'nj 3

minden nomo, házi, m ozögazdo- 
sáefi, ép ítk ezé si, I ta r l é s  egyéb  
ozólokra. L egjobb gum iul- és  

hend'-r-töm lök,

L egújabb  Javíto tt rend- 
szőrű  tized es 03 fntó su ly u -  
mérlogrek fából é s  vasb ó l, 

Rf' kereskedelm i, g yári, mező- 
g a z d a sá g i, ipari óh házi 

ozélokra. ----------Mindenféle csövek 
SziwatSyu- és g ép g yártás i b e té ti tá rs a s é ';

“ S. W .  M R V E M S ,  R é e s

Kaphsták gép-, vas- s egyéb hasonló kereskedésekben, teknlkal és vízvezetéki üzletekben, kuífuró- 
váltalatoknál stb. — Kérjenek határozottan Garvens-szivattyukat. illetve Garvens-mérlegekct.

Árjegyzék ingyen és bórmentve. EÛiaCV.ífLiz-W

j HOTTEIt J. I- IL Szt. Júzsef-gyúij’-zci Iá a a
I* t-ii 11 ne i-sti a—c 188.

íéz-cfb . z Bécs, XII 2 Scllöu I

Ilotter-léle absorbinol.
1/ |,nlnC7.k frl 0 - ,  ' la  pahicz.k b t  
3.50. Eltávolít mindeneim! kinö
vést és zsíros (esttapndékot, an él- 
ltül hogy a szóit tönkre tenne, 

f Erősiti a megtámadott és gyenge 
j m ak it, eltávolít és tönkre tesz
• minden csomót az. izmokon es m g- 
j óv m inden gyulladástól : kiilotm- 
j sen bováltepebajn ál, csiilökdaganat-
• riál, patabiityköknel vasúig térdnél, 

csomóknál az inakon, vasú ig  írn
okánál, daganatoknál, ahol ilyenek 
kilépnek. A térdek rcuiegóset meg- 
ziinteti és meggyógyítja a zuzo» 
dúsok at.

Iloltor-féle Agril láppor J
lovak és szarvasmháknak,

1 csomag 80 kr.
azKitiinő pótlék a takarmányhoz 
a allat ereje és egészségének fen= 
vtására; minden arvose*, mij», hó* 

ly.igj és idegbajnál alkalmazandó, 

llollcr-fólc holtlelem kenőcs 
«/, tégely ára 2 frt, *’a tégely 1

írt 20 kr.
Felülm úlhatatlan holttetem cliávo* 

M ására régi bajoknál is.

Hotter-fóle Training-Fluid

flOTTEflfr

állatgyógykészitméiiyci 
ju h i ik o r  lég k iinőbbm  . m e lyek

számos bizonylat sz' iint sémin más | 
hasonló szórók á lla l ii ilá su kb a n  
el nem érettek. Itik  ai.ik a gyógy

szertárakban és dioguriákban. 
F ő rak tá r: — Zotnbor és környó*

ke fészere :
T Á R C Z A I IS T V Á N

gyógyszertára ZOM BOR.

1 palack frt 1.20
a z  inakat és izmokat a magas

öreg korig állandó erőben és friss 
sen fenntartja, az állatot a bődön 
zsölések mán a legn igyobb fára-

! dalm akra es vontatásra képesíti. 
A t ii lói őliolés következményeinél 
bénulás, szaggá'ás es merevedésnél 
meglepő sikerrel alkalmaz,tátik .

Holtéi’ l. és II. sz. disznópora 
1 kiló írt 1.20.

Legjobb 6 rendi szer a disznók ét» 
vag yá n a k  ós az. azzal jár > emeszs 
lésQok olőinozdilásárn.; kitűnően 
bevált otbáncz.nál. A H- számú
hasmenésnél alkalmazandó.

Ilotlcr-félo kolika elleni szer 
1 üveg 1 írt 50 kr.

Lovaknál mindennemű kolika ós 
hugyfelakadás, sfcarvasm irháknál 

pedig puffadságollen alkalmazandó
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E lső OS. ős kir. osstrák-n>RKy«r ki*Író tag szab.

óm lokzat-festék-gyár
Kronsíeiner Károly Becs, III., Hauptstr. I2G.

Arany-érmekkel kitüntetve.

A női szépség 
elérésére, lőkélelesi- 
tésóre és fentartására 
legkitűnőbb és leg

biztosabb a

Crúmc,
mely vegytiszta, sem 
higanyt, sem ólmot 

nem tartalmaz, teljesen 
Ártalmat lan és zsírmen

tes.
T örvén yesen  védve.
Ezen világhírű arczkenőcs 
pár nap alalt eltávolít szép

től májfollol, pallanásl, bő
ratkái (Milesser) és minden

más bőrbajt. Kisimítja a 
ránczokal, fedőket, himlöhe- 
Iyeket és az arezot fehérré, 
simává és üdévé varázsolja. 
Legkitűnőbb óvszer a nap

és szél befolyása ellen.
Á r u : kis tégely 50 kr., nagy 
tégely 1 fit, Margit hölgy por 

60 kr., Margit szappan 35 kr., 
Margit fogpép (Zab ii pasin)
50 kr., Margit ari viz, 50 kr.

.S z á m ta la n  < lism **rő  é -  k ö s z ö 
n ő  l e v é l !

Utánzatoktól óvakodjunk ! 
Postán utánvétellel vagy a pénz 

előzetes beküldése után küldi a ké
szítő :

Földes K elem en, 
gyógyszerész, Á R A D. 

Kapható minden gyógyszer- 
tárban, drogna-iizletbeii és illat

szer-kereskedésben.

l a r g i

(sa|át
házában).

© •

kínálkozik jó beszé
lőképességgel biró, 
liszt ességes szemé
lyeknek, kik állandó 
lakhelyükön azl883. 
évi XXXI. törv.-cz. 
éri elmében sorsje-
gyeknek, állampnpi- ! R U |) A |» EST  
roknakrészlel fizetés
re való eladásával 
íoglalkoznikivánnak.

A ra^y J . nos 
u fcza 31.

BE C S. W IEN.
K ronprinz-szálloda. 

H otel-K ron p rinz.
L egszebb h e ly en  fek vő  p o lgári csa lád i 

szá llo d a .
Mlntnszerll tisztaság, kitűnő agyag. 

L'lezal szobák 2 kor. 40 fillértől kezdve, villamos 
világítással és szolgálattal cgytllt.

E szállodát leginkább magyarok látogatják, 
miután a szállpda tulajdonosa szintén magyar 

a földieknek szívesen áll rendelkezésre :

Széliéi* Lipőt,
szálloda-tulajdonos.

F ő h e r c e g i é s  h e r c e g i  u r a d a lm a k ,  c s .  é s  k i r .  k a t o n a i  in té z ö -  
s é g e k , v a s u ta k ,  ip a r i -b á n y a  é s  g y á r i  t á r s u la t o k ,  é p ité s i  v á l 
la la to k ,  é p ít ő m e s te r e k ,  ú g y s z in té n  g y á r i  é s  in g a t la n  t u l a j 
d o n o lo k  s z á l l í t ó ja .  E homlokzat-festékek, molyok mósaben föloldhatók, 
azúruz állapotban poralskbon és 40 különböző mintában kilónkint 10 krtól 
fölfelé szállíttatnak és a mi a festék szintisztaságát illeti, azonos az 

o la j f e s té k k e l .
Hintakártya, ngysdntén utasítás kívánatra inqyon és bérmentvo küldetik

G r á b e r  M i h á l y

é p ü 1 e t- é s
Z0MJ10KBAN, Deák Fcrcnc/.-kőrút 111

u t ó  r -a  s z t a i o s
saját házában, «•

a n. é. közönség becses figyelmét nsztalos-m ühe-

sz.,

Rálorkodom
lyeiure és

k é s z  b ú t o r a i m r a
felhívni, és kérem szükségleteinek fedezése alkalmával engem becses 
megbízásaival megtisztelni.

Készítek és kész raktárt tarlók a legjobb és száraz anyagból készült 
(nem gyári munka)

b i l i <>.•<!: i i-sijz: és n i in t i iúgyszintén.‘ífy«
S Z .’l'i II (.

Az épület-m unkákat, melyekhez külön munkaerőm 
legjobban és leggyorsabban készítem el.

Tiszletellel
f i í r a b e B *  J B i h á l y ,

ép ület- és b útor-aszta los

' e g e r 
je  
w  
x

Egy doboz ára 1 frt 20 
kr. elküldés utánvét vagy 
az összeg előleges bekül

dése után.

*•- -.4. < «,<>

K  L  ¥  T  H  I A i 1101!
Ápolására <ó

3SAz. a r e z b ő e  - lé p i  I.J H < /  <-!
>ese é .  fi no  Ilii I ii-.ll.-— — «. í  J  > t 
Legelegánsabb loilotlc-, bál- és szalon-púder lehdr, ró

zsaszín vagy sárga.
Vegyileg megvizsgálva és ajánlva dr. Polli J. J . cs. kir. 

tanár által Bécsben.
Elismerő levelek a legjobb körökből minden dobozhoz y 

mellékelve. db

P  0  K SS

&

SS
SS

a?

Tnaassig t o g d i e b
cs. és kir. udvari toilellc-szappan és illalszergyár. «*♦

Bécs I., Wollzeile 3. sz. M
Kapható: a legtöbb illatszer- droguin- és gyógyszertárak- X  
bán valamint Zom bor bán : Weldingoi* S  é> Z s. ke- 

reskedő czégnél.

KEIL-LAKK
( G la s u r )

legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.
I nagy palaczk ára Irt 1.35 kr. - 1 kis palaczk ára 08 kr.

Viasz-kenőcs Arany-fénymáz
legjobb és legegyszerűbb beereszlő szer [ képkeretek stb. boaranyozására. 1 kis 

kemény padló számára. 1 köcsög ára 45 kr. I palaczk ára 20 kr.

F eh ér ..G iasur”-fénym áz
Legjobb szer mosdó-asztalok, ajtók, ablakdeszkák stb. ujonani befeslésére. 1 doboz 

ára 45 kr.
Mindenkor kaphatók :

W eid in ger  S. és Zs. c zég n é l Zom bor.

Nyomatott a kiadó-lulajdonos Oblát Károly könyvnyomdájában, Zomborban.


